ALBANSCINA

Shqgipja né ményré sllovene

Méso komunikimin bazé né gjuhén shqipe

Pér fillestarét dhe shqipfolésit qé duan té pérmirésojné gjuhén letrare
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Stevilke

Glavni Stevnik

Mésimi 1: Njohja

njé + mbé + dhjeté

0 zero 11
1 njé 11
2 dy 12
3 tred 13
4  katér 14
5 pesé 15
6 gjashté 16
7 shtaté 17
8 teté 18
9 nénté 19
10 dhjeté 20
Pozdravi

njémbédhjeté 21 njézetenjé 101
dymbédhjeté 22  njézetedy 200
trembédhjeté 30 tridhjeté 300
katérmbédhjeté 40 dyzet? 400
pesémbédhjeté 50 pesédhjeté 500
gjashtémbédhjeté 60 gjashtédhjeté 600
shtatémbédhjeté 70 shtatédhjeté 700
tetémbédhjeté 80 tetédhjeté 800
néntémbédhjeté 90 néntédhjeté 900

njézet 100 njéqind 1000

1001

2000

1.000.000

1.000.000.000

Uraden pozdrav / Pérshéndetje formale

Pérshéndetje!
Pozdravljeni!

Mirupafshim
Nasvidanje!

Miréméngjes

Dobro jutro!

Mirédita!
Dober dan!

Pérshéndetje!

Mirupafshim!

Ditén e miré!
Lep dan!

Mirémbrema!
Dober vecer!

Miréméngjesi!

3 za moski spol, tri za zenski spol
4 katérdhjeté (v kosovski razli¢ici)

Natén e miré!
Lahko noc¢!
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njégind e njé
dyqind
treqind
katérqgind
peségind
gjashtéqgind
shtatéqind
tetéqind
néntéqind
njé mijé

njé mijé e njé
dy mijé

njé milion
njé miliard

Mirédita!

Ditén e miré!

Mirémbrema!

Natén e

miré!
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Mésimi 1: Njohja

Glagol biti

Ai éshté

Ajo éshté

Ata jané

Ato jané

[ Pozor! V slovarju albanskega jezika je glagol zapisan v prvi osebi ednine! ]

Glagol imeti

Ne kemi

Pozor! Obstajata dve mozni nikalni obliki za glagol biti in tudi za glagol imeti:
nuk jam ali s'jam oziroma nuk kam ali s'kam.
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Mésimi 1: Njohja

Predstavimo se

/Pérshéndetje! Uné jam Anila. Jam 35 vjeg.
Mbiemri im éshté Krasnigi. Jam nga Prishtina.
Jetoj né Lubjané. Adresa ime éshté Ljubljanska
cesta 21, 1000 Ljubljana. Numri im i telefonit
éshté 069 309 284. Adresa ime elektronike
éshté anila.krasnigi@gmail.com. Jam

\infermiere. Flas gjuhén shqipe dhe sllovene.

Pérshéndetje! Quhem Samuel Tomba.
Jam 26 vje¢. Jam nga Roma. Jetoj né Ulica
pod Skalco 8, 4260 Bled. Me profesion
jam elektricist dhe punoj né Kranj. Emaili
im éshté: tomba.samuel@gmail.com
Numri im i telefonit éshté: 069365724
Flas italisht dhe sllovenisht.

%

Mbiemri imé....

Jam nga...

Posta ime 7 / ___ Vjesg.

elektronike ... /

/ \' Me profesion jam...

Adresa ime...

L Flas gjuhén ...
Numriimeé ...
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Mésimi 1: Njohja

Osebni podatki

Vstavite prevod besed v prazna polja!l
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Koristne fraze

Prevedite!

Ne razumem.

Ju lutem, a mund té pérséritni?

Ne govorim dobro albansko.

Ju lutem, a mund té flisni mé ngadalé?

Kaj pomeni " "

Kako se re¢e po albansko " "

A mund t'ju pyes?
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Mésimi 2: Familja

2. LEKCIJA: DRUZINA
Sklon samostalnika

Samostalnik! je beseda, ki poimenuje:

osebo predmet zival

.. . kraj
(mésues, Xhavit) (telefon) (tigér) )

(shkollg, Kranij)

ob¢éuteke ali lastnosti (dashuria? , guximi®)

Ko se samostalnik poveze z drugimi besedami v stavku, spremeni svojo obliko.
Te oblike imenujemo skloni. Albansc¢ina ima 5 sklonov:

RASA SHKURTIMET SKLON OKRAJSAVE
1. emérore em. imenovalnik im.
2. gjinore gjin. rodilnik rod.
3. dhanore dhan. dajalnik daj.
4. kallézore kalléz. tozilnik toz.
5. rrjedhore rrjedh. / /
Imenovalnik

SAMOSTALNIK V IMENOVALNIKU

OSEBEK \

(v ali dolo¢ni obliki) DOPOLNILO GLAGOLU BITI

Ky éshté i miré. Mjeku (v ali dolo¢€ni obliki)

éshté né ambulant. Ai éshté . Ai éshté mésuési i afté.
(Ta zdravnik je dober. Zdravnik (On je ucitelj. On je sposoben ucitelj.)

je vambulanti.)

NAGOVOR OSEBE DOLOEA EN SAMOSTALNIK, KI KAZE
(obicajno v obliki) NA POKLIC, POLOZAJ, NALOGO ITD.
Doktor, a jam tani uné né radhé? (v obliki)

(zdravnik, ali sem zdaj jaz na vrsti?) Ardiani punon né Kranj.

(InZenir Ardian dela v Kranju.)

LEmér
2 ljubezen
3 pogum
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Mésimi 3: Te mjeku

3. LEKCIJA: PRI ZDRAVNIKU

Deli telesa

Koka

/ Ball
\ Mijekra

- Qafa

Gijiri
. Kurrizit
Gjoksi
Dora
Krahu
Gishtiidorés —
Barku
Gjuri

/ Kémba

-
-

Veshi
Dhémbét
Syri
Hunda
Buzét
Goja
Gjuha
Fytyra?
Flokét
Fyti

Bérryli g | %

Kyci i kémbés3
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